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GB • For your child’s safety and health. Warning! Always use this product under adults supervision. Check the 
product before each use. Throw away at the first signs of damage or weakness. Always check the food temperature 
before feeding. Keep the cutlery clean. Before first and each use wash in water with mild detergent, rinse thoroughly 
with warm water. DO NOT place in a microwave oven. It is not recommended to place the cutlery in dishwasher. 
Warning! This product is not a toy. Keep away from reach of children when not in use. Retain the instruction for later 
use. Batch code on the packaging.

PL • Dla bezpieczeństwa i zdrowia Twojego dziecka. Ostrzeżenie! Zawsze używać wyrobu pod nadzorem 
dorosłych. Wyrób sprawdzać przed każdym użyciem. W przypadku pierwszych oznak zniszczenia lub zużycia 
– wyrzucić. Zawsze sprawdzać temperaturę pokarmu przed karmieniem. Utrzymuj sztućce w czystości. Przed 
pierwszym i każdym kolejnym użyciem myj w wodzie delikatnym środkiem myjącym, dokładnie wypłucz ciepłą 
wodą. Produktu nie wolno stosować w kuchence mikrofalowej. Nie zaleca się mycia sztućców w zmywarce. Uwaga! 
Produkt nie jest zabawką. Przechowuj go w miejscu niedostępnym dla dziecka. Zachowaj instrukcję, ponieważ 
zawiera ważne informacje. Numer serii podany na opakowaniu.

DE • Für die Sicherheit und Gesundheit Ihres Kindes. Warnung! Das Erzeugnis ist immer unter Aufsicht 
von Erwachsenen zu benutzen. Vor jeder Verwendung prüfen. Beim Auftritt von ersten Abnutzungs- oder 
Beschädigungsanzeichen wegwerfen. Die Temperatur der Nahrung jedes Mal überprüfen, bevor sie dem Kind 
gegeben wird. Das Besteck sauber halten. Vor der ersten und jeder weiteren Verwendung in Warmwasser mit 
kindergerechtem Reinigungsmittel abwaschen. Mit warmem Wasser sorgfältig ausspülen. Das Produkt ist nicht 
für Mikrowellengeräte geeignet. Abwaschen in Geschirrspülern ist nicht empfohlen. Achtung! Das Produkt ist kein 
Spielzeug. Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. Die Gebrauchsanleitung nicht wegwerfen, weil sie 
wichtige Informationen enthält. Die Seriennummer und das Verfallsdatum sind auf der Verpackung angegeben. 

ES • Por la salud y seguridad de su hijo, ¡Advertencias! Use el producto siempre bajo la supervisión de un adulto. 
Verifique la calidad del producto antes de su uso. Deséchelo al primer signo de rotura o de deterioro. Compruebe 
la temperatura de la comida siempre antes de dejársela al niño. Mantenga los cubiertos limpios. Antes del primer 
uso y posteriormente lávelos con agua caliente y detergente suave. Aclárelos abundantemente con agua caliente. 
Se prohibe usar el producto en el microondas. No se recomienda lavar los cubiertos en el lavavajillas. ¡Atención! El 
producto no es un juguete. Manténgalo fuera del alcance de los niños. Conserve las instrucciones porque contienen 
información importante. Lote de fabricación impreso en el empaque.

CZ • Upozornění! Důležité pro zdraví a bezpečnost vašeho dítěte! Používejte pouze pod dohledem dospělé 
osoby. Před každým použitím výrobek důkladně zkontrolujte. Při prvních známkách poškození nebo opotřebení 
vyměňte výrobek za nový. Vždy zkontrolujte teplotu podávaného pokrmu. Udržujte v čistotě. Před prvním a každým 
dalším použitím umyjte šetrným mycím přípravkem a důkladně opláchněte v horké vodě. Nepoužívejte v mikrovlné 
troubě. Nedoporučujeme umývat v myčce nádobí. Upozornění! Výrobek není hračka. Uchovávejte mimo dosah 
dítěte. Informace o výrobku uchovejte pro případné pozdější použití. Číslo série je uvedeno na obalu.

SK • Pre bezpečnosť a zdravie vášho dieťaťa. Upozornenie! Vždy používajte tento výrobok pod dohľadom 

dospelej osoby. Skontrolujte pred každým použitím. V prípade prvých príznakov poškodenia alebo opotrebovania 
vymeňte za nový. Pred kŕmením vždy skontrolujte teplotu potravy. Udržujte riad čistý. Pred prvým a po každom 
použití umyte s jemným čistiacim prostriedkom, a dôkladne opláchnite horúcou vodou. Výrobok nesmie byť použitý 
v mikrovlnnej rúre ani v umývačke riadu. Pozor! Tento výrobok nie je hračka. Udržujte ho mimo dosahu dieťaťa. 
Uschovajte si tento návod, pretože obsahuje dôležité informácie. Sériové číslo je uvedené na obale. 

HU • A gyermek biztonsága és egészsége szempontjából. Figyelem! Ezt a terméket mindig felnőtt felügyelet 
mellett használja! Minden használat előtt ellenőrizze a terméket! Dobja el a sérülések vagy gyengeség első jeleire! Az 
etetés előtt mindig ellenőrizze az élelmiszer hőmérsékletét! Tartsa tisztán az evőeszközöket! Az első használat előtt 
és minden egyes használat után enyhe tisztítószerrel mossa le langyos vízzel és alaposan öblítse le meleg vízzel! NE 
helyezze a mikrohullámú sütőbe! Nem javasolt az evőeszközöket mosogatógépben tisztítani. Figyelem! Ez a termék 
nem játék! Tartsa távol gyermekektől, ha nem használja őket! A későbbi felhasználás érdekében tartsa meg a használati 
utasítást! A csomagoláson a termék tételkódja.

UA • Для безпеки та здоров’я Вашої дитини. Попередження! Завжди використовуйте виріб під 
безпосереднім наглядом дорослої особи. Виріб перевіряйте перед кожним використанням. У випадку перших 
ознак пошкодження – викиньте. Перед годуванням дитини перевіряйте температуру їжі. Виріб тримайте в 
чистоті. Перед першим та кожним наступним використанням мийте в воді з м’яким миючим засобом. Добре 
сполосніть теплою водою. Не можна використовувати в мікрохвильовій печі. Не рекомендується мити в 
посудомийній машині. Увага! Виріб не є іграшкою. Зберігайте в місцях недоступних для дитини. Зберігайте цю 
інструкцію, оскільки вона містить важливу інформацію. Номер партії вказано на упаковці.

GEO • თქვენი ბავშვის უსაფრთხოებისა და ჯანმრთელობისთვის. გაფრთხილებთ! პროდუქტი 
ყოველთვის ზრდასრულის მეთვალყურეობით გამოიყენეთ. ყოველი გამოყენების წინ ყურადღებით 
შეამოწმეთ პროდუქტი. გადააგდეთ დაზიანების პირველივე ნიშნისას. ყოველთვის შეამოწმეთ 
საკვების ტემპერატურა ბავშვის გამოკვებამდე.  შეინახეთ ნაკრები სუფთად. პირველი და ყოველი 
შემდგომი გამოყენების წინ გარეცხეთ რბილი სარეცხი საშუალებით და გულდასმით გაავლეთ თბილი 
წყლით. არასოდეს მოათავსოთ მიკროტალღურ ღუმელში. არ მოათავსოთ ჭურჭლის სარეცხ მანქანაში. 
გაფრთხილებთ! პროდუქტი არ არის სათამაშო. როდესაც არ იყენებთ, შეინახეთ ბავშვისთვის 
მიუწვდომელ ადგილას. ინსტრუქცია შეინახეთ სამომავლო საჭიროებისთვის. სერიული კოდი იხილეთ 
შეფუთვაზე.

LT • Jūsų kūdikio saugumui ir sveikatai. Įspėjimas! Nadokite tik prižiūrint suaugusiems. Patikrinkite prieš kiekvieną 
naudojimą. Išmeskite, pastebėjus pirmuosius pažeidimo ar susidėvėjimo požymius. Visada patikrinkite maisto 
temperatūrą prieš paduodant vaikui. Stalo įrankius laikykite švarius. Prieš pirmą ir kiekvieną naudojimą plaukite 
su šiltu vandeniu ir švelniu valikliu, kruopščiai išskalaukite. Nedėkite į mikrobangų krosnelę. Nerekomenduojama 
įrankius plauti indaplovėje. Įspėjimas! Produktas nėra žaislas. Laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Išsaugokite šią 
informaciją ateičiai. Serijos numeris ant pakuotės.

LV • Uzmanību! Jūsu bērna drošībai un veselībai: Vienmēr izmantojiet šo produktu pieaugušo uzraudzībā. 
Pārbaudiet produktu pirms katras lietošanas. Nelietojiet pie pirmajām bojājumu pazīmēm. Pirms barošanas vienmēr 
pārbaudiet pārtikas temperatūru. Turiet galda piederumus tīrus. Pirms pirmās un katras lietošanas reizes mazgāt ūdenī 
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ar vieglu mazgāšanas līdzekli, rūpīgi noskalot ar siltu ūdeni. Nelieciet mikroviļņu krāsnī. Nav ieteicams likt mazgāt galda 
piederumus trauku mazgāšanas masīnā. Uzmanību! Šis Produkts nav rotaļlieta. Glabāt bērniem nepieejamā vietā, kad 
tos nelieto. Saglabājiet instrukciju turpmākai lietošanai. Partijas kods uz iepakojuma.

EST • Teie lapse ohutuse ja tervise huvides. Hoiatus! Kasutage toodet alati vaid täiskasvanu järelvalve all. Kontrollige 
toodet enne igat kasutuskorda. Visake koheselt minema esimeste kahjustuste või defektide ilmnemisel. Kontrollige 
alati toidu temperatuur enne lapse söötmist. Hoidke söögiriistad puhtana. Enne esimest ja igat kasutuskorda peske 
toodet õrna pesuvahendiga soojas vees ning loputage hoolikalt. ÄRGE astega toodet mikrolaineahju. Toote pesemine 
nõudepesumasinas ei ole soovitatav. Hoiatus! Toode ei ole mänguasi. Kui toode ei ole kasutuses, siis hoidke seda laste 
käeulatusest väljaspool. Säilitage juhend hilisemaks kasutamiseks. Partii kood asub pakendil. 

FIN • Turvallisuushuomautukset. Varoitus! Käytä tätä tuotetta aina aikuisten valvonnassa. Tarkista tuotteen kunto 
ennen jokaista käyttökertaa. Poista vioittunut tuote käytöstä. Tarkista aina ruoan lämpötila ennen tarjoilua lapselle. Pidä 
tuote puhtaana. Pese ennen jokaista käyttöä lämpimässä saippuavedessä ja huuhtele lämpimällä vedellä. Huuhtele 
ajoittain kiehuvalla vedellä. ÄLÄ koskaan sijoita aterinsettiä mikroaaltouuniin. Tuotteen pesemistä astianpesukoneessa 
ei suositella. Varoitus! Tämä tuote ei ole lelu. Pidä poissa lasten ulottuvilta kun tuote ei ole käytössä. Säilytä ohje 
myöhempää käyttöä varten. Valmistuserän koodi on merkitty pakkaukseen.

SE • För ditt barns säkerhet och hälsa. Varning! Används endast under vuxens överinseende. Kontrollera noga 
före varje användning. Skadade delar ska kastas bort omedelbart. Kontrollera alltid mat temperaturen innan matning 
till barnet. Håll besticken ren. Före varje användning, diska besticken i varmt tvålvatten. Skölj noga med varmt vatten. 
Emellanåt skölj med kokande vatten. Placera ALDRIG besticken i en mikrovågsugn. Det rekommenderas inte att 
placera besticken i diskmaskin. Varning! Besticken är ingen leksak och ska förvaras utom räckhåll för barnet när de inte 
används. Spara instruktionen. Tillverkningskod finns på förpackningen.

RO • Pentru sanatatea si siguranta copilului. Atentie! Acest produs poate fi folosit numai sub supravegherea 
unui adult! Verificati setul inaintea fiecarei folosori! Aruncati la primele semne de slabire sau deteriorare! Verificati 
intotdeauna temperatura hranei inainte de a o administra copilului! Mentineti produsele curate! Inaintea primei si la 
fiecare folosire, spalati cu apa si detergent slab si clatiti bine cu apa calda. NU introduceti in cuptorul cu microunde! Nu 
se recomanda introducerea in masina de spalat vase! Atentie! Aceste produse nu sunt jucarii. A nu se lasa la indemana 
copiilor cand nu sunt folosite. Pastrati instructiunile pentru folosiri ulterioare. Codul de bare se afla pe ambalaj. 

BG • За безопасността и здравето на Вашето дете. Внимание! Винаги използвайте този продукт под 
родителски контрол. Проверявайте преди всяка употреба. Изхвърлете при първи признаци на повреда или 
износване. Винаги проверявайте температурата на храната преди хранене. Пазете приборите чисти. Преди 
първа и всяка следваща употреба измийте с вода и сапун, след което изплакнете обилно с топла вода. НЕ 
поставяйте приборите в микровълнова фурна. Не е препоръчително да използвате този продукт в съдомиялна 
машина. Внимание! Този продукт не е играчка. Пазете далече от достъп на деца, когато не се използва. Запазете 
инструкцията за бъдеща справка. Артикулният номер е посочен на опаковката. Координати: виж опаковката. 

SRB/MNE • Za zdravlje I sigurnost Vašeg deteta! Upozorenje! Uvek koristiti proizvod pod nadzorom odrasle 
osobe. Proverite proizvod pre upotrebe. Bacite već kod prve pojave znakova oštećenja, pohabanosti ili slabosti. Uvek 
proveriti temperaturu sadržaja pre hranjenja. Održavati pribor čistim. Pre prve I svake sledeće upotrebe oprati u vodi 

uz dodatak blagog deterdženta, temeljito isprati toplom vodom. NE stavljati u mikrotalasnu pećnicu. Takodje se ne 
preporučuje stavljanje pribora u mašinu za pranje sudja. Upozorenje! Proizvod nije igračka. Držati van domašaja dece 
kad nije u upotrebi. Sačuvati uputstvo za kasniju upotrebu. Serijski broj nalazi se na pakovanju.

RU • Характеристика: набор столовых приборов (ложка, вилка, нож). Предназначен для кормления детей с 
18 месяцев. Внимание! Проверяйте столовые приборы перед каждым использованием; незамедлительно 
исключайте из употребления поврежденные изделия. Использовать только под присмотром взрослых. 
Не оставляйте ребенка одного во время кормления. Перед кормлением проверяйте температуру еды; 
температура еды не должна быть выше 40 °С. Уход, условия хранения: мойте столовые приборы в теплой 
воде (не выше 75 °C) с деликатным моющим средством до и после каждого использования. После мытья 
тщательно ополаскивайте столовые приборы чистой теплой водой. Не рекомендуется мыть столовые приборы 
в посудомоечной машине. Изделия не предназначены для СВЧ-печи. Храните столовые приборы в сухом 
месте, не допуская попадания прямых солнечных лучей, масел, растворителей и кислот. Не храните столовые 
приборы рядом с источниками тепла. Внимание! Изделия не являются игрушкой. Храните в недоступном для 
детей месте. Рекомендуется сохранять инструкцию в течение всего периода использования. Номер партии 
см. на упаковке.

KZ • Сипаттамасы: ас құралдарының жиынтығы (қасық, шанышқы, пышақ). 18 айдан бастап балаларды 
тамақтандыруға арналған. Назар аударыңыз! Әр қолданар алдында ас құралдарын тексеріңіз; зақымдалған 
бұйымдарды дереу пайдаланудан шығарыңыз. Тек ересектердің бақылауымен қолданыңыз. Баланы 
тамақтандыру кезінде жалғыз қалдырмаңыз. Тамақтандырудың алдында тамақ температурасын тексеріңіз; 
тамақ температурасы 40 °C-тан жоғары болмауы керек. Күтім, сақтау шарттары: ас құралдарын әр пайдалану 
алдында және одан кейін нәзік жуғыш құрал қосып, (75 °C-тан жоғары емес) жылы сумен жуыңыз. Жуғаннан 
кейін ас құралдарын таза жылы сумен мұқият шайыңыз. Ас құралдарын ыдыс жуатын машинада жуу 
ұсынылмайды. Бұйымдарды микротолқынды пеште қолдануға болмайды. Ас құралдарын тікелей күн 
сәулесінің, майлардың, еріткіштердің және қышқылдардың түсуіне жол бермей, құрғақ жерде сақтаңыз. 
Ас құралдарын жылу көздерінің жанында сақтамаңыз. Назар аударыңыз! Бұйымдар ойыншық болып 
табылмайды. Балалардың қолы жетпейтін жерде сақтаңыз. Нұсқаулықты бүкіл пайдалану кезеңінде сақтауға 
ұсынылады. Топтаманың нөмірін қаптамадан қараңыз.

• AR
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